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1.  Popis zasilky / Shipment description / Onucanue 1.5  Cislo osvéd&eni / Certificate Ne / Cepmucpuram Ne
nocmaexu

1.1 Jméno a adresa odesilatele / Name and address %
of consignor / Hazsanue u adpec epyzoomnpagumeins: * *

* EU %
* *
* 4k
Veterinarni osvédéeni pro vyvoz nekonzervovanych/susenych
krmiv Zivo¢iSného pivodu pro zvifata v zajmovém chovu
z Evropské unie do Celni uni¢
Veterinary certificate for non-canned/dry pet foodiof animal
of consignee / Hassanue u aopec epyzononyvamensi: Bemepunapuulii cepmuguxam Ha sKenopmupyemole
u3 Eeponeiickozo corw3sa ¢ TamorceHnplii cor03
HeKoHcepsuposannvlel cyxue KOPMA HCUGOMHO20 RPOUCX0IHCOCHUA
0151 HENPOOYKMUGHBIX OOMAUWIHUX U OCKOPAMUGHBIX IHCUGOMHBIX
1.6 Zemé pavodu zbozi //Country,0f origin of goods / Cmpana
APOUCXOHCOEHUS MO8aApPa.

1.3 Dopravni prosttedky / Means of transport / Tpancnopm: | 1.7  Clensky stat v EU, vydavajici osvédeeni / Certifying Member
(¢islo zelezniéniho vagonu, nakladniho automobilu, State in the EU /"Cmpana-unen EC, svioaswas cepmugpuxam:
kontejneru, ¢islo letu, nazev lodi / (Ne of the railway
wagon, truck, container, flight, name of the ship) /(e
6acona, asmomawiunvl, Koumelinepa, pelic camonema,| 1.8 Prislu§ny organw EU / Competent authority in the EU /
HaseaHue cyoHa) Komnemenmnoe eedomcmeso EC:

1.9 'Organizace v EU vydavajici osvédéeni / Organisation in the EU
Issuing the certificate / Yupeocoenue EC, evioasiuee
cepmupuxam:

1.4 Zemé tranzitu / Country(ies) of transit / Cmpana(wt) 1.10 Misto piekroéeni hranice Celni unie / Point of crossing
mpan3uma: the border of the Customs Union / ITynxm nepeceuenus epanuybi

Tamooicennozo corwsa.

2. Identifikace zbozi / Identificatioh of goods / Hoenmudgpurayus mosapa

2.1 Nazev zbozi / Name of goods / Haumenosanue mosapa:

2.2 Datum vyroby /Date of production 1 Jama evipabomxku:

2.3 Druh obalu /" Type,of package / Ynaxosxa:

2.4 Pocet kusti / Number of packages / Koauuecmeo mecm:

2.5 Cista hmotnost (kg) / Net weight (kg) / Bec nemmo (k2):

2.6 [Oznacenirldentification marks / Hoenmughuxayuonnwiii nomep (Mapruposxa):

2.7 Podminky skladovani a ptepravy / Conditions for storage and transport / Ycrosus xpanenus u nepeosxu:

3. Puvod zboZi / Origin of goods / IIpoucxoscoenue mosapa

3.1 Nazev, registracni ¢islo a adresa zatizeni / Name, approval/registration number and address of the establishment / Hazsanue,

PecUCMPayUOHHbII HOMED U a0pec NPeonpusmMus’
3.2 Spravni jednotka / Administrative-territorial unit /4omunucmpamusno-meppumopuanvrasn edunuya:




Osvédéeni o vhodnosti zboZi ke krmeni zviFat v zajmovém chovu / Statement on suitability of goods for pet food /
Ceudemenscmeo o RpU20OHOCHIU MOBAPA 8 KOPM HCUGOMHBIM

Ja, nize podepsany uredni veterinarni léka¥, timto potvrzuji, ze / I, the undersigned State/official veterinarian, certify that /
A, Huscenoonucaswuiics 2ocyoapcmeeHHulill 0uYUATLHBLIL 6eMEPUHAPHBLIL 6PAY, HACMOAWUM YOOCH08EPAI0 Clledyrouiee:.
Osvédceni bylo vydano na zéklad¢€ nasledujicich pfedvyvoznich osvédceni (v piipadé vice nez dvou osvédceni viz priloZzeny
seznam)®:

The certificate is based on the following pre-export certificates (see attached list in case more than two):

Cepmugpuxam 6vb10aH HA OCHOBe CAEOYIOWUX O0-IKCHOPMHBIX cepmudukamos (npu Haiuyuu 0Ooiee 08YX 00-IKCHOPMHbLIX
cepmugpuxamos npunazaemcs cnucox)?:

Datum Cislo Zem¢ ptavodu Spravni uzemi Cislo Nazev a mnozstvi
Date Number Country of Administrative territory | schvaleni/registrace | (¢ista hmotnost) zbozi
Hama Homep origin Aomunucmpamuenasn zatizeni Name andiguantity (net
Cmpana meppumopus Approval/registration weight),of.goods
APOUCXOINCOCHUSL number of the Buo u xonuuecmeo (sec
establishment Hemmo) mosapa
Pecucmpayuonnutii
HOMep npeonpusimusi

4.1

Nekonzervovana/susena krmiva zivocisného ptivodu pro zvifata v zajmovémfchovu, vyvazend do Celni unie, byla vyrobena
v zafizenich, ktera jsou schvalena nebo zaregistrovana pfislusnym organem v €lenském statu 'EU k dodavani zbozi pro vyvoz
a jsou pod stalym dozorem tohoto organu.

Non-canned/dry pet food of animal origin, exported into the Customs Union was manufactured by establishments, approved or
registered by the Competent authority in the EU Member State onfdelivery. of '‘goods for export and are under regular control
from this Authority.

Orcnopmupyemvie 6 TamodceHHbIll COI03 HEKOHCEPSUPOBAHHBLE/CYXUE KOPME,HCUBOMHO20 NPOUCXOHCOCHUS], NPEOHA3HAUCHHbIE OJIs
KOpMerus HenpOOmeu@Hblx OOMAWHUX U Oekopamueﬁbzx HCUBONIHBIX, U320MOE6JIEHbL HA npednpuﬂmuﬂx, ym€€p9/€0€HHblx
coomeemcmeyroWuMu KOMNEeMeHmHnbiMu opeanamu cmpansbl=diena EC ons nocmasku npoaykuuu Ha SKcnopm u Haxodﬂmuxc;z noo
UX NOCMOAHHBIM KOHRMPOJLEM.

4.2

Nekonzervovana/susena krmiva zivo¢isného pivodu pro zvifata v, zdjmovém chovu pochazeji ze zpracovatelskych zatizeni, na
ktera se nevztahuji veterinarni omezeni, a byla*vyrobena ze surovin ziskanych ze zvifat, jejichZ jate¢né opracovana téla a vnitini
organy byly podle vysledkil veterinarni prohlidky po porazeni zpisobilé k lidské spotiebé.

Non-canned/dry pet food of animal origin originates from processing establishments which have not been placed under animal
health restrictions and from raw materials derived from animals whose carcasses and internal organs are fit for human consumption
according to veterinary sanitary expertise.

Hexoncepsuposannwielcyxue kopManicusommozo npouUCXoNcoenust 0isi KOPMAEHUs. HeNnPOOYKMUBHBIX OOMAUHUX U OeKOPAMUGHBIX
HCUBOMHBIX U32OMOBIEHBL HA Jlepepadamuvléaouwux Npeonpusmusax, Ha KOMopbiX Hem YCMAHOBIEHHBIX 0SPAHUYEHULl, C8A3AHHBIX
€O 300p08bEM HCUBOTNHBIX ,AUNNPOUCXOOAM, U3 CHIPLA, NOTYUEHHO20 OM JHCUBOTNHBIX, MYWU U 6HYMPEHHUe Op2aHbl KOMOPbIX
no pe3ynbmamam emepuHapHO-CAHUMAapHOt SKCnepmu3sl NPUSHAHBL NPUSOOHBIMU 0I5l NOMPeDNeHUs. 4eTI08EKOM.

4.3

Maso a vedlejsi produkty skotu, z'niehZ byla nekonzervovana/susena krmiva zivocisného ptivodu pro zvifata v zdjmovém chovu
vyrobena, byly ziskdny ze zdravych zvitat, pochazejicich ze stad, v nichz se nevyskytl zadny piipad bovinni spongiformni
encefalopatie (BSE) a nenalezi k potomstvu zvifat pozitivnich na BSE.

Meat and offal of boyines from which non-canned/dry pet food is manufactured are derived from healthy animals that originate
from herds where'there is no case of Bovine spongiform encephalopathy (BSE) and do not belong to birth cohorts of BSE positive
animals.

Msiconu cybnpooykmul KpynHo2o po2amozo CKomd, u3 KOMOPbIX NpOou3ge0eHbl HEeKOHCEPEUPOBAHHbIE/CYXUE KOPMA IHCUBOMHO2O0
HPOUCXO0ACOEHUS, NOJYUEeHbl OM 300POBLIX JICUBOMHBIX, NPOUCXOOAWUX U3 cmaod, ONACONOAYYHBLIX NO CHOHSUPDOPMHOLU
anyeghaionamuy kpynnozo pocamozo ckoma (BSE), a maxaice ne npunadiesicawux K HOmomcmeay Hcusomuvix 60avnwvix BSE.

Maso a vedlejsi produkty ovci a koz, z nichZ byla nekonzervovana/susena krmiva Zivo¢isného plivodu pro zvifata v zdjmovém
chovuywyrebena, byly ziskany ze zdravych zvitat v souladu s doporucenimi Veterinarniho kodexu pro suchozemska zvitata OIE
tykajicimi se klusavky.

Meat and offal of sheep and goats for production of non-canned/dry pet food of animal origin are derived from healthy animals
according to the OIE Animal Health Terrestrial Code recommendations for scrapie.

Msco u cybnpodykmosl MeIKo20 po2amoz20 CKOmda u3 KOMOPbIX NPou3eeoeHvl HEKOHCepsuposannvielcyxue Kopma Hcueommo2o
HPOUCXONCOCHUS. NOLYHEHbL 0N 300POBbIX JICUBOMHBIX 8 coomeemcemeuu ¢ pekomendayusimu Canumaprnozo Koodexca mazemmuvix
arcueomuwvix MOB ons ckpenu.

Specifikované rizikové materidly (SRM) byly odstranény v souladu s doporucenimi Veterinarniho kodexu pro suchozemska
zvitata OIE.

! Nehodici se $krtnéte a potvrd'te podpisem a razitkem. / Delete if not relevant and confirm by signature and stamp. / Eciu ne nyacno, sauepuyms u nodmsepoums
NOONUCHIO U NEYAMBIO.




Specified risk materials (SRM) were removed according to the OIE Code recommendations.
Mamepuanvr cneyugpuuecrkoco pucxka (SRM) 6vuu yoanenst 6 coomeemcmeuu ¢ pexomenoayusimu Canumapnozo Koodexca
HazemHuIX dHcugomuuix MOB.

4.4

Nekonzervovana/suSena krmiva pro zvifata v zajmovém chovu byla vyrobena ze surovin zivo¢isného plivodu oSetfenych
teplotou ne niz8i nez 133 °C po dobu ne krat§i nez 20 minut pii tlaku 3 bary nebo jinymi povolenymi oSetfenimi pouzitymi
pod dozorem ptislusného organu &lenského stitu EU a poskytujicimi priislusnou zaruku, pokud jde o stanovenou
mikrobiologickou normu.

Non-canned/dry pet food was obtained from raw materials of animal origin treated not lower than 133°C for the duration of not less
than 20 minutes with the pressure of 3 Bars or the authorised alternative treatments applied under the supervision of a competent
service of the EU Member State and gives the relevant warranty in relation to the established microbiological Standard .
Hexoncepsuposannvie/cyxue kopma Obiiu NOIYYEHbl U3 CIPbS HCUBOMHO20 NPOUCXOICOEHUsl, 0OPADOMAHHO20 NPu memnepamype
He Huodice nmoc 133 °C, ne menee 20 munym npu oasnenuu 3 6apa uiu Ovliu 00paboOmarsl YmeepHcOeHHbIMU ANbIMEePHAMUBHBIMU
Memodamu noo HabI0OeHUeM KOMNemeHmHo2o eéedomcmea cmpanvi-unena EC u oarowumu coomeemcmeyiomueneapanmuy 6
OMHOWEHUU YCMAHOBIEHHO20 MUKPOOUOLO2ULECKO20 CMAHOapma.

45

Nekonzervovana/susend krmiva pro zvifata v zdjmovém chovu neobsahuji bakterie rodu Salmonella ‘(vySetieni odebranych
vzorki: nepfitomnost ve 25 g) a botulotoxin; celkovy pocet mikroorganismi neni vyssi nez 500 000 kolonifytvoticich jednotek
(KTJ) v 1 g. Jsou dodrzovany pozadavky na nepiitomnost Enterobacteriaceae.

Non-canned/dry pet food does not contain Salmonella (sampling plan: absence in 25 g), Jotulinum toxin, TBC do not exceed
500,000 colony-forming units (cfu)/g, criteria for Enterobacteriaceae is respected.

Hexoncepsuposannvie/cyxue kopma ne cooepaicam carbMoHen (6b100pOUHbIL analu3. OMcymengue 6 252 ), 60myauHucmuyecko2o
moxcuHa, obwas 6axmepuaivHas obcemenennHocms ne npeeviaem 500 moic. m.k. 6 1 anCobmgiooaromes mpebosanus no
omcymemeuio Enterobacteriaceae.

4.6

Nekonzervovana/susena krmiva pro zvifata v zdjmovém chovu byla podrobena veskerym opatfenim zabranujicim kontaminaci
patogennimi mikroorganismy po zpracovani.

Non-canned/dry pet food has undergone all precautions to avoid contamination with pathogénic agents after treatment.

B omnowenuu nexoncepsupo8anHwbix/cyxux KOpMO8 Oisl HenpoOyKMUGHBINy OOMAUWHUX U O0eKOPAMUBHBIX IICUBOMHBIX ObLIU
NPeOnpUHAmbL 8ce Mepbl NPeOOCHOPOICHOCTIU 80 U3DENHCAHUE KOHMAMUHUPOSAHUSA NATNOLEHHBIMU MUKDOOD2AHUSMAMU NOCTE UX
obpabomku.

4.7

Obaly a obalovy material jsou jednorazové a spliuji pozadavky, Celni unie.
Package and packaging material are used only once and comply with requirements of the Customs Union .
Tapa u ynaKOGOllelﬁ mamepuan 00H0pa30661€ u coomeemcmeyroni mpe6oeaHu;lM Tamoosicennozo corosa.

4.8

Nekonzervovana/susena krmiva zivo¢isného piivedunpro zvifata v zajmovém chovu jsou na obalu oznadena Citelnou etiketou.
Non-canned/dry pet food of animal origin is legibly labelled on package.

Hexoncepsuposannvle/cyxue Kopma H#uUe0OmMHO20 NPOUCXORCOEHUS 0I5l KOPMACHUS. HENPOOYKMUBHBIX OOMAWHUX U OeKOPATNUGHBIX
HCUBOMHBIX UMEIOM PA3OOPUUBYIO UOSHMUDUKAYUOHHYIO MADKUPOBKY HA YNAKOGKE.

4.9

Dopravni prostfedky byly upraveny a piipraveny wsouladu s pozadavky vyvazejici zemé.
The means of transport was treatedand prepared in accordance with the requirements of the exporting country.
Tpancnopmuoe cpedcmeo 06pgbomaro u no020MOBIEHO 8 COOMEEMCMBUU C NPABULAMU, NPUHAMBIMU 8 CIpaHe-IKCnopmepe.

Misto Datum Razitko
Place Date Official stamp
Mecmo Jlama Ileuamo

Podpis uredniho veterinarniho Iékate
Signature of State/officialveterinarian
Toonucws 2ocyoapcmeenno20/0puyuanbnozo 6emepuHaprHoo 8paid

Jméno a funkce hilkovym pismem
Name\andsposition, in capital letters
@.1.0."U 00121CHOCMb 3a21A6HLIMU OYKEAMU

Podpis a razitko musi byt v barvé odlisné od barvy vytisténych tdaji osvédéeni. / Signature and stamp must be different color that
in the printed certificate. / Iloonuco u neuamse dondxicuvr omauuamvcs yeemom om OIAHKA.




